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Come la forma del lampo, il suo profilo si presenta deciso e inconfondibile. Come il 
bagliore del lampo, la sua tecnica costruttiva brilla di luce propria. Come la forza del 
lampo, il suo impatto visivo è assolutamente unico.
La serie di miscelatori “flash” è il punto d’arrivo di uno studio accurato che ha saputo 
coniugare bellezza estetica, elevata metodologia progettuale e forte impatto emozionale.
Gli elementi assemblati perfettamente come una scultura moderna, l’aeratore incassato 
nel corpo che esalta la tecnicità del modello, l’acqua che scorre liberamente creando un 

La serie è dotata di cartuccia a dischi ceramici, Ø 25 
mm, prodotta da S.T.S.R. – Studio Tecnico Sviluppo e 
Ricerche - www.stsr.it

The series is equipped with ceramic cartridge, Ø 25 
mm, produced by S.T.S.R. - Research Development 
Technical Office - www.stsr.it

CARATTERISTICHE TECNICHE:
TECHNICAL CHARACTERISTICS:

effetto cascata molto suggestivo, le dimensioni contenute grazie alla cartuccia diametro 
25 e non ultimo il design essenziale e rigoroso, sono tutti elementi che conferiscono alla 
serie un’immagine avveniristica di sicuro successo.

Il design della serie è stato ideato dal designer Cristian Mapelli,  parte del 
Dipartimento di Ricerca e Sviluppo del Gruppo Remer ed ingegnerizzata e prodotta 
nei nostri stabilimenti produttivi situati in provincia di Milano.
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Like the shape of the flash, its profile is strong and unmistakable. Like the light of 
the flash, its construction technique shines its light. Like the strength of the flash, its 
visual impact is definitely unique.
The series of mixers “flash“ is the culmination of a careful study that has managed 
to combine aesthetic beauty, high design methodology and strong emotional impact.
The elements perfectly combined as a modern sculpture, the aerator embedded in 
the body that enhances the technical nature of the model, the water flowing freely 

Con getto a cascata.
With waterfall jet.

Con multigetto.
With multi jet.

Corpo girevole
Swivable body.

FLASH

creating a very suggestive waterfall effect, the limited size thanks to the 25 mm 
cartridge diameter and, not least, the essential and rigorous design are all elements 
that give a futuristic image of sure success to the series.

The design of this line has been created by designer Cristian Mapelli,  part of the 
Research and Development Department of Remer Group and ingegnerized and 
produced in Remer production facilities located in Milan province.

Proporzione perfetta.
The right proportion.

PERFECTT
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Con Click-Clack
With Click-Clack

Con Click-Clack con Troppo Pieno
With Click-Clack with Overflow

Senza scarico
Without waste

OVERFLOW

Con Kit Doccia e flessibile 
lungo: 120, 150 o 200 cm

With Shower Kit and flexible 
long: 120, 150, 200 cm

SIMBOLOGIE:
SYMBOLOGY:

Con scarico con Troppo Pieno
With waste with Overflow
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Modello senza cascata con aeratore rettangolare inserito 
a filo del corpo superiore. Flusso  d’acqua regolare e ben 
definito che fluisce direttamente nel lavello.

Model without waterfall but with rectangular aerator inserted in 
line with the mixer body.
Regular water flow and well defined, it flows directly in the sink.

FLASH The Lightning Impact
L’impatto del Lampo
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Modello con cascata e aeratore rettangolare incassato 
all’interno del corpo superiore. Flusso regolare e ben defini-
to con scivolo d’acqua visivo.

Model with waterfall and rectangular aerator built in the 
mixer body. Regular and well defined flow, with waterfall 
show effect.



6

FLASH

Nel miscelatore per bidet l’aeratore è parzialmente inserito 
nel corpo superiore in modo tale da nascondere la parte 
dello snodo ma allo stesso tempo garantire un perfetto mo-
vimento rotazionale.

In the bidet mixer the aerator is partially built in the body in 
order to hide the joint part but in the meantime to guarantee 
a perfect rotational movement.

Il pomolo salterello ricalca le stesse forme del profilo del miscela-
tore e della leva unite in un solo piccolo particolare.

The pop-up knot shape reproduce the shape of both the 
mixer and the handle together into a little important detail.
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Nel miscelatore per vasca l’acqua defluisce liberamente da 
una bocca larga attraverso una fessura creando una vera e 
propria sensazione di sorgente naturale.
Questo avviene grazie a particolari soluzioni tecniche rea-
lizzate internamente ai pezzi.

In the bath mixer, water comes out freely and from a large 
spout creating a real, true sensation of natural spring. This 
works thanks to few particular technical solutions realised 
inside the product.

Il miscelatore monocomando per lavello “Z 40” è in grado di 
ruotare su se stesso senza limitazioni angolari grazie ad un 
particolare elemento tecnico che internamente gestisce que-
sto movimento con la massima precisione.
Questo elemento interno garantisce inoltre un’estrema solidità 
all’intero miscelatore e una totale mancanza di attrito tra le 
parti o il piano di appoggio soprattutto durante le rotazioni.

The sink single-lever mixer “Z 40” can rotate on itself without 
angular limitation thanks to a particular internal technical 
component that regulates this movement with the maximum 
accuracy.
This internal element also grants a very good internal strength and 
avoids any scratching between the internal parts or the kitchen top 
during the rotation.
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Miscelatore monocomando lavabo.

Miscelatore monocomando lavabo.

Miscelatore monocomando lavabo.

Miscelatore monocomando lavabo.

Single-lever basin mixer.

Single-lever basin mixer.

Single-lever basin mixer.

Single-lever basin mixer.

Z 10

Z 11

ZC 10

ZC 11

Miscelatore monocomando lavabo alto L.

Single-lever basin mixer L high neck.

ZC 10 L

Miscelatore monocomando lavabo alto L.
Single-lever basin mixer L high neck.

ZC 10 LB

Miscelatore monocomando lavabo alto L.
Single-lever basin mixer L high neck.

ZC 11 L
Miscelatore monocomando lavabo da pavimento.
Single-lever basin mixer floor mounting.

Z 18

Lavabi
Washbasins
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Miscelatore monocomando bidet con aeratore 
direzionabile.
Single-lever bidet mixer with adjustable aerator.

Z 20

Miscelatore monocomando  bidet con aeratore 
direzionabile.
Single-lever bidet mixer with adjustable aerator.

Z 21

Miscelatore incasso per shut-off comprensivo di: 
doccetta shut-off  art 3320S, supporto doccia- presa 
acqua su piastra in ottone cromato e flessibile 
doccia cm 120.

Z 60

Built-in shut-off mixer set including: shut.off art 
3320S, shower holder-water punch on flange, all in 
c.p. brass and shower flexible cm 120.

Miscelatore incasso per shut-off.
Built-in shut-off mixer.

Z 63

Bidet
Bidet

120 cm
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Miscelatore monocomando per vasca, esterno, con 
bocca a cascata  e con set doccia.
Single-lever external bath mixer, with waterfall spout 
and shower set.

ZC 02
Miscelatore monocomando per vasca, esterno, con 
bocca a cascata, senza set doccia.
Single-lever external bath mixer, with waterfall spout, 
without shower set.

ZC 05
Miscelatore monocomando bordo vasca con bocca 
quadra, deviatore integrato a molla e doccetta 
quadrata estraibile in ottone cromato.
Single-lever deck bath/shower mixer, with squared 
spout, spring diverter, and squared chrome plated 
brass pull-out handshower.

Z 07

Miscelatore monocomando bordo vasca con deviatore, bocca cascata e doccetta 
in ottone cromato
single lever deck bath/shower mixer with diverter, waterfall spout and c.p. brass 
hand shower

Miscelatore monocomando bordo vasca con deviatore, bocca con effetto 
multigetto e doccetta in ottone cromato.
Single lever deck bath/shower mixer with diverter, spout with multijets effect and 
c.p. brass hand shower.

ZC 06Z 06

Vasca
Bath Mixer

150 cm

150 cm
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Miscelatore monocomando da incasso senza deviatore.

Miscelatore monocomando da incasso con 
deviatore per vasca/doccia.

Built-in single-lever mixer without diverter.

Built-in bath/shower single-lever mixer with diverter.

Z 30

Z 09
Miscelatore monocomando per doccia con deviatore 
a tre vie (una entrata e tre uscite) su unica piastra.

Miscelatore monocomando per doccia, con 
deviatore a due posizioni (due uscite ed una entrata) 
su piastra unica.

Miscelatore monocomando per doccia con deviatore 
a tre vie e sette posizioni (una entrata, tre uscite e 
sette posizioni con cui selezionare uscite singole o 
miscelate tra loro) su unica piastra.
Scatti della maniglia-deviatore:
lo scatto 1 aziona l'acqua dell'uscita 1
lo scatto 2 aziona l'acqua dell'uscita 2
lo scatto 3 aziona l'acqua dell'uscita 3
lo scatto 4 aziona l'acqua dell'uscita 1
lo scatto 5 aziona l'acqua delle uscite 1 + 2
lo scatto 6 aziona l'acqua delle uscite 1 + 2 + 3
lo scatto 7 aziona l'acqua delle uscite 2 + 3

Single lever built-in shower mixer with three ways 
diverter (1 inlet and 3 outlets) on single flange.Single-lever shower mixer with 2 positions diverter 

(2 outlets and 1 inlet) on single flange.

Single lever built-in shower mixer with three ways 
diverter with seven positions  (1 inlet and 3 outlets 
and seven positions to select single or mixed 
outlets) on single flange.
Handle steps of the diverter :
1st step to run water from outlet 1
2nd step to run water from outlet 2
3rd step to run water from outlet 3
4th step to run water from outlet 1
5th step to run water from outlets 1 + 2
6th step to run water from outlets 1 + 2 + 3
7th step to run water from outlets 2 + 3

Z 93Z 92

Z 93 7

Miscelatore monocomando per doccia, con deviatore 
a 4 posizioni (4 uscite ed 1 entrata) su piastra unica.

Miscelatore monocomando per doccia, con deviatore 
a 5 posizioni (5 uscite ed una entrata) su piastra unica.

Miscelatore monocomando per doccia, con 
deviatore a 5 posizioni (5 uscite ed una entrata) su 
doppia piastra, con possibilità di chiusura del flusso 
dal deviatore durante il cambio di posizione (col 
vantaggio di non azionare posizioni non desiderate 
e non dover toccare la maniglia che seleziona anche 
la temperatura).

Come Z 95 C, con deviatore a quattro posizioni.

Single-lever shower mixer with 4 positions diverter (4 
outlets and 1 inlet,) on single flange.

Single-lever shower mixer with 5 positions diverter (5 
outlets and 1 inlet, ) on single flange.

Single-lever shower mixer with 5 positions diverter 
(5 outlets and 1 inlet) on double flange, with the 
possibility of closing the flow from the diverter during 
the position change (with the advantage of not starting 
the undesired positions and also not be forced to 
touch the handle that also selects the temperature).

Same as Z 95 C, with 4 positions diverter.

Z 94

Z 95

Z 95 C

Z 94 C

Tramite la scelta di questi incassi doccia, con o senza deviazioni, quindi da una via a 5 
vie, potrai costruirti il tuo set doccia preferito (oltre a quelli già proposti come combinazioni 
suggerite) utilizzando gli articoli proposti nella sezione doccia: doccette da pag. 436, 
saliscendi da pag. 422, bracci doccia da pag. 462, soffioni doccia da pag. 458, getti a 
pag. 465-466, bocche di erogazione da pag. 394, colonne doccia da pag. 470, suporti 
doccia a pag. 454. Ricordati di combinarli con la presa acqua (a pag. 442 doccette e a 
pag. 484 per colonne) ed il flessibile doccia desiderato (a pag. 486).
Più elementi inserirete più il miscelatore dovrà comprendere la possibilità di deviare il 
flusso da un elemento all’altro, ad esclusione di soluzioni con il deviatore integrato, vedi 
deviatore integrato su colonne doccia, su braccio doccia, su bocca di erogazione, etc. 
Il Vostro rivenditore saprà comunque consigliarvi al meglio.

With your choice of these built- in showers, with or without diverters, which means from 1 
to 5 ways, you will be able to built your favorite shower set (in addition to the combinations 
already suggested) by using the items proposed in the shower section: hand showers 
from page 436, Sliding rails from page 442, shower arms on page 462 and shower heads 
from page 458, jets on page 465-466, spouts from page 394, shower columns from page 
470 and shower holder from page 454. Remember to combine them with the water 
punch (page 442 for hand shower and page 484 for columns) and the shower flexible 
you prefer  (page 486).
More output elements you’ll insert, more your mixer will have to include the possibility 
of diverting the flow from one element to the other, excluding those solutions that have 
integrated diverters, like shower columns with diverter, shower arm with diverter, spout 
with diverter etc Your sales consultant will be able available for any suggestion.

Incassi Built-in Shower Mixers
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Miscelatore monocomando esterno doccia, con set doccia.
Wall mounted single-lever shower mixer, and shower set.

Z 39
Miscelatore monocomando esterno doccia, senza set doccia.
Wall mounted single-lever shower mixer,  without shower set.

Z 31

Docce
Exposed Shower Mixers

Miscelatore monocomando per lavello con corpo girevole.
Single lever one-hole sink mixer with svivable body.

Z 40
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Cucina
Kitchen

150 cm

Bocca incasso a cascata.
Built-in spout with waterfall effect.

91 ZC 91 ZCF
Bocca bordo vasca getto a cascata.
Spout for deck bath/shower with 
waterfall jet.

Bocca bordo vasca con effetto 
multigetto.
Spout for deck bath/shower with 
multijets effect.

91 ZCA
Soffione doccia con getto a cascata.

C.p. brass shower head with waterfall jet.

359 ZC

Bocche
Spout

250 mm

185 mm

60
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250 mm

185 mm
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195 mm
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Set doccia composto da:
Art. 359 ZC: Soffione doccia con getto a cascata completamente in ottone 
cromato.
Art. 337S 317RR 333CN150: Presa acqua deluxe in ottone cromato, doccetta flat 
in ottone cromato e flessibile doccia conico in ottone cromato.
Art. Z 09: Miscelatore monocomando incasso per doccia con deviatore.

Set doccia composto da:
Art. 359 ZC: Soffione doccia con getto a cascata completamente in ottone 
cromato.
Art. Q 34 JET: 6 getti Q idromassaggio anticalcare.
Art. 337S  317RR  333CN150: Presa acqua con supporto doccia duplex, doccetta 
flat e flessibile conico  cm 150 il tutto in ottone cromato.
Z 93 7: Miscelatore monocomando incasso con deviatore a tre vie e sette 
posizioni su piastra unica.

Set doccia composto da:
Art. 350 UF CA: Soffione doccia ultrapiatto 50x25 cm, a parete in acciaio INOX 
lucidato a specchio, 2 getti, normale o cascata.
Art. 317R 317RR 333CN150: Presa acqua deluxe in ottone cromato, doccetta flat 
in ottone cromato e flessibile doccia conico in ottone cromato.
Art. Z 93 7: Miscelatore monocomando per doccia con deviatore a tre vie e 7 uscite su 
piastra unica.
Art. 309S: Presa acqua quadrata in ottone cromato.

Disponibile con soffione 350UF senza cascata e deviatore Z09 a 2 posizioni, 
codice: Z90 S01 UF

Set doccia composto da:
Art. 350 UF CA: Soffione doccia ultrapiatto 50x25 cm, a parete in acciaio INOX 
lucidato a specchio, 2 getti, normale o cascata.
Art. 337S 317RR 333CN150: Presa acqua deluxe in ottone cromato, doccetta flat 
in ottone cromato e flessibile doccia conico in ottone cromato.
Art. Z 93 7: Miscelatore monocomando per doccia con deviatore a tre vie e 7 uscite su 
piastra unica.

Disponibile con soffione 350UF senza cascata e deviatore Z90 a 2 posizioni 
codice: Z09 S02 UF

Shower set composed by:
Art. 359 ZC: brass shower head with waterfall jet.
Art. 337S 317RR 333CN150: Water punch with duplex shower holder, flat 
handshower and conical flexible cm 150, all in c.p. brass.
Art. Z 09: Single lever built-in mixer with diverter.

Shower set composed by: 
Art. 359 ZC: brass shower head with waterfall jet.
Art. Q 34 JET: 6 hydromassage anti-limestone jets.
Art. 337S 317RR 333CN150: Water punch with duplex shower holder, flat 
handshower and conical flexible cm 150, all in c.p. brass.
Art. Z 93 7: Built-in shower mixer with three ways diverter and seven positions 
on single flange.

Shower set composed by:
Art. 350 UF CA: Ultra slim stainless steel mirror polished wall shower head, 2 jets, 
normal and waterfall, 50x20 cm.
Art. 317R 317RR 333CN150: Water punch with duplex shower holder, flat 
handshowe and conical flexible cm 150, all in c.p. brass.
Art. Z 93 7: Single lever built-in shower mixer with three ways and 7 positions 
diverter on single flange.
Art. 309S: squared type water punch in c.p. brass.

Available with head shower 350UF without waterfall jet, and Z09 2 ways diverter, 
code: Z 09 S01 UF

Shower set composed by:
Art. 350 UF CA: Ultra slim stainless steel mirror polished wall shower head, 2 jets, 
normal and waterfall, 50x20 cm.
Art. 337S 317RR 333CN150: Water punch with duplex shower holder, flat 
handshowe and conical flexible cm 150, all in c.p. brass.
Art. Z 93 7: Single lever built-in shower mixer with three ways and 7 positions 
diverter on single flange.

Available with head shower 350UF without waterfall jet, and Z09 2 ways diverter, 
code: Z 09 S02 UF

Z09 S02 Z93 7 S02

Z93 7 S01 UFCA Z93 7 S02 UFCA

Wellness

150 cm

150 cm

150 cm

150 cm



Via Leonardo da Vinci, 83
20062 Cassano d’Adda (MI) Italy
Tel. +39 0363 364 211
E-Mail: info@remer.eu
www.remer.eu

Ufficio Commerciale Italia:
Tel. 0363 364 333
Fax 0363 63 575

Export Commercial Department:
Tel. +39 0363 364 364
Fax +39 0363 364 300

Remer Rubinetterie S.p.A.


